DA REDIGERE SU CARTA INTESTATA

Provincia Autonoma di Bolzano

Ufficio Fondo sociale europeo

Via Conciapelli 69

39100 Bolzano

KONTOKORRENT FÜR ÖFFENTLICHE AUFTRÄGE

CONTOCORRENTE DEDICATO ALLE COMMESSE PUBBLICHE

Der/die Unterfertigte ________________ geboren in ________________ (Prov. _____ ) am ________________ und wohnhaft in ________________ (Prov. _____ ) Str. ________________ Nr. ________, gesetzlicher Vertreter der Einrichtung ________________, mit Rechtssitz in ________________ (Prov. _____ ) Str. ________________ Nr. ________, Steuernummer ________________,

Il/la sottoscritto/a ________________ nato/a a ________________ (prov. _____ ) il ________________ e residente in ________________ (prov. _____ ) via/piazza ________________ n. ________, legale rappresentante dell’ente ________________, con sede legale in ________________ (prov. _____ ) via/piazza ________________ n. ________, P.Iva. ________________,
erklärt /  dichiara

gemäß Gesetz Nr. 136/2010, dass das Bank- oder Postkontokorrent/en für öffentliche Aufträge folgendes ist/sind:

ai sensi della legge n. 136/2010 che il/i conto/i corrente bancario o postale dedicato/i ai pagamenti della Pubblica Amministrazione e alle commesse pubbliche é/sono il/i seguente/i

IBAN

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


BANK- ODER POSTDATEN

DENOMINAZIONE BANCA O POSTA

	


FILIALE
	


PERSONEN DIE BEVOLLMÄCHTIGT SIND AUF DEM KONTO ZU OPERIEREN:

PERSONE DELEGATE AD OPERARE SUL SUDDETTO CONTO CORRENTE:

	PERSONALIEN/GENERALITA’
	STEUERNUMMER/CODICE FISCALE

	1)
	

	2)
	


erklärt zudem die Absicht / dichiara inoltre

für alle gegenwärtigen und zukünftigen Rechtsbeziehungen mit dem ESF-Amt das oben angeführte Bank- oder Postkontokorrent zu verwenden;

che si avvarrá del conto corrente dedicato sopra riportato per tutti i rapporti giuridici, presenti e futuri, con l’Ufficio FSE;

und verpflichtet sich / e si impegna

jede Änderung der übermittelten Daten dem ESF-Amt mitzuteilen.

a comunicare all’Ufficio FSE ogni modifica relativa ai dati trasmessi.
	Datum / Data
	
	Unterschrift und Stempel

Gesetzlicher Vertreter/in
	Firma e timbro

Legale Rappresentante

	
	
	


Anlage/allegato:

· Kopie eines gültigen Ausweises des Unterfertigten

· Copia della carta d’identità del firmatario in corso di validità

Kurze Datenschutzerklärung gemäß Art. 14 der Datenschutz-Grundverordnung (EU) 2016/679 
Verantwortlich für die Datenverarbeitung ist die Autonome Provinz Bozen. 
E-Mail: generaldirektion@provinz.bz.it; PEC:  generaldirektion.direzionegenerale@pec.prov.bz.it.
Die Kontaktdaten des Datenschutzbeauftragten (DPO - Data Protection Officer) sind folgende: 
E-Mail: dsb@provinz.bz.it, PEC: rpd_dsb@pec.prov.bz.it.  
Die Daten stammen von Dritten und/oder wurden aus öffentlich zugänglichen Quellen (z.B. Archive, Register, von öffentlichen Rechtsträgern geführte Verzeichnisse, Berufsverzeichnisse) erhoben.
Die übermittelten Daten werden vom dazu befugten Landespersonal, auch in elektronischer Form, zur Erfüllung einer Aufgabe im öffentlichen Interesse oder in Zusammenhang mit der Ausübung öffentlicher Gewalt oder zur Erfüllung einer rechtlichen Verpflichtung gemäß der im ausführlichen Informationsschreiben angegebenen Rechtsgrundlagen, verarbeitet. Die Daten werden so lange gespeichert, bis sie zur Erreichung der Zwecke der Datenverarbeitung und zur Erfüllung der geltenden rechtlichen Verpflichtungen benötigt werden. Für weitere Informationen auch in Bezug auf die Ausübung der im Sinne von Artikeln 15-22 der DSGVO Ihnen zustehenden Rechte, lesen Sie bitte die ausführliche Datenschutzerklärung, welche durch den nachstehenden Hyperlink zugänglich ist 

https://assets-eu-01.kc-usercontent.com/bcebb4a7-48c6-010f-23f5-2a0876a4748e/a6a25971-6fe3-4c9c-a70b-efb9a7def1b4/DSart13.pdf 
Nach Einsicht in die oben angeführte Mitteilung bezüglich des Datenschutzgesetzes, erlaubt der/die Unterfertigte der Verwaltung, die personenbezogenen Daten, welche in der vorliegenden Erklärung enthalten sind, zu verarbeiten.

Informativa breve ai sensi dell’art. 13 del Regolamento UE 2016/679 sulla protezione dei dati personali
Titolare del trattamento dei dati personali è la Provincia autonoma di Bolzano. E-mail: direzionegenerale@provincia.bz.it; PEC: generaldirektion.direzionegenerale@pec.prov.bz.it.
I dati di contatto del Responsabile della protezione dei dati (DPO - Data Protection Officer) sono i seguenti: e-mail: rpd@provincia.bz.itPEC: rpd_dsb@pec.prov.bz.it. 
I dati forniti saranno trattati da personale autorizzato dell’Amministrazione provinciale anche in forma elettronica, per l’esecuzione di un compito di interesse pubblico o connesso all’esercizio di pubblici poteri ovvero per l’adempimento di obblighi di legge ai sensi delle fonti normative indicate nell’informativa estesa, per la durata necessaria a realizzare le relative finalità del trattamento nonché ad assolvere agli obblighi di legge previsti. Per ulteriori informazioni, anche in merito all’esercizio dei diritti previsti ai sensi degli articoli 15-22 del RGPD si rimanda all’informativa dettagliata sul trattamento dei dati personali consultabile al seguente link ipertestuale:
https://assets-eu-01.kc-usercontent.com/bcebb4a7-48c6-010f-23f5-2a0876a4748e/647eb691-52e1-4a9a-b38a-1b98d6a5c554/TDart13.pdf 
Presa visione dell’informativa di cui al paragrafo precedente, il sottoscritto dichiara di autorizzare l’amministrazione al trattamento dei dati personali riportati nella presente dichiarazione.

	Datum / Data
	
	Unterschrift und Stempel

Gesetzlicher Vertreter/in
	Firma e timbro

Legale Rappresentante

	
	
	


	Circolare n. 2023-001
	Rev 00



